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	Chinese native speaker and translator in Beijing, P. R. China

Expertise: Laws, Business, Commerce, Finance, Economics, Accounting & Auditing, Marketing, Market Research
	


English / Japanese / Spanish -> Simplified Chinese (my native language)
E-Mail  / regime@126.com 

PERSONAL INFORMATION
	Nationality
	P. R. China

	Sex
	Male

	Marital Status
	Married

	Date of Birth
	August 9th 1979

	Place of Birth
	Xiamen, P. R. China

	Residence
	901, Unit 2, Building 221, District B, Zhujiangdijing, Chaoyang District, Beijing 100122, P. R. China

	Mobile Phone
	+86 139 1020 1979


EDUCATION
	Sep 2001 – Jun 2004
	JURIS MASTER*
	University of International Business and Economics (Beijing, P. R. China)

	Sep 1997 - Jun 2001
	BACHELOR OF ECONOMICS
	University of International Business and Economics (Beijing, P. R. China)


* Chinese graduate degree equivalent to LL.M in U.K. and J.D. in U.S.

QUALIFICATIONS
	Certificate
	Description

	Certificate of Legal Professional Qualification
	A requisite for becoming lawyer, judge or procurator in China; very hard test which less than 10% of candidates can pass

	College English Test CET-6
	Highest-level English test for undergraduates whose major isn’t English

	Japanese Language Proficiency Test (JLPT) Level-2
	Recognized by Japan Government as a requisite to work in Japan


EXPERIENCE
Currently I serve as Manager in an internet technology company based in Beijing. With experience in written translation of three combinations (English/Japanese/Spanish -> Simplified Chinese) since Jan 2007, I have undertaken several hundred assignments (the number of source words amounts to over 3 million) from over 30 Chinese domestic translation companies and some foreign translation agencies, including Asian Absolute (U.K.), CLS Communications (Singapore Office), Beyond Translation (Thailand), etc. I keep receiving positive feedbacks of my translation works and incessantly get new assignments as I cherish my value of integrity, diligence and punctuality.

AREAS OF EXPERTISE
Law, Business, Commerce, Finance, Economics, Accounting & Auditing, Marketing, Market Research

TOOLS
Microsoft Office (Word, Excel, PowerPoint), Trados Studio 2014

PREFERRED RATES

	Language Pair
	USD per source word
	Editing / Proofreading

	Spanish -> Simplified Chinese
	0.06
	USD 30 per 1,000 words

	Japanese -> Simplified Chinese
	0.02
	

	English -> Simplified Chinese
	0.04
	


DAILY OUTPUT

2,500 - 4,500 source words per day depending on the subject matter. Available on weekends.

PAYMENT DETAILS

You may initiate a payment to:

	1. Paypal Account
	30430843@qq.com

	2. Banking Transfer (Preferred)
	

	    Bank Name
	CHINA MERCHANTS BANK, BEIJING BRANCH

	    Bank Address
	Building A, 156 Fuxingmennei Avenue, Xicheng District, Beijing 100031, P. R. China

	    SWIFT Code
	CMBCCNBS201

	    Name of Account Holder
	Lei Jun

	    Account Number
	6225-8801-0240-4481


